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1	 Acerca de este documento

1.1	 Función
Este manual contiene las informaciones más importantes para el 
empleo de los transmisores de presión de proceso VEGABAR 29 y 
39 según "EHEDG Doc. 2, Doc. 8, Doc. 10 y 3-A Sanitary Standard 
for Sensors and Sensor Fittings and Connections, Number 74".

1.2	 Alcance
Las instrucciones son válidas para transmisores de presión de proce-
so VEGABAR 29, 39 con conexión a proceso y junta para adaptador 
higiénico. Las conexiones y las juntas se indican en la declaración del 
fabricante en este documento.
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2	 Normas 3-A-/EHEDG - significado e 
implementación

3-A Sanitary Standards Incorporation (SSI) en los EE.UU. establece 
normas para materiales, diseño y métodos de fabricación de com-
ponentes utilizados en procesos higiénicos. La organización también 
supervisa el cumplimiento del diseño higiénico de estos componen-
tes. La conformidad es comprobada por un organismo independiente 
CCE (Certified Conformance Evaluator). En caso de conformidad SSI 
3-A emite una licencia de símbolo para el logotipo 3-A.

European Hygienic Engineering & Design Group (EHEDG) es un 
consorcio de fabricantes de equipos y alimentos, proveedores de la 
industria alimentaria, institutos de investigación y universidades. Su 
objetivo principal es la promoción de alimentos seguros mediante la 
mejora de la tecnología y el diseño higiénico en todos los campos 
de producción de alimentos. Para ello la EHEDG ha elaborado, entre 
otras cosas, directrices de diseño higiénico de las máquinas y equi-
pos, así como de la infraestructura de producción de alimentos.

Para el uso en el sector alimentario según EHEDG o 3-A, se aplican 
requisitos especiales en comparación con las aplicaciones estándar. 
Esto se aplica en particular a:

•	 Versión de la carcasa (p. Ej. limpieza fácil)
•	 Estructura de las conexiones a proceso (p. Ej. visibilidad posibles 

fugas)
•	 Juntas (p.ej. según FDA y EG1935/2004, o resistentes al proceso 

y a los medios de limpieza) 
•	 Posición de montaje en el depósito (p. Ej. auto-drenaje)
•	 Limpieza y mantenimiento (por ejemplo, intervalos, métodos)

Los logotipos EHEDG y 3-A demuestran que el diseño del dispositivo 
ha sido comprobado y certificado. El certificado se refiere siempre a 
una combinación de sensor y conexión de proceso.

Significado de 3-A

Significado de EHEDG

Empleo de equipos se-
gún EHEDG y 3-A 
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3 Versiones de dispositivos
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3	 Versiones de dispositivos
Para aplicaciones según la norma 3-A-/EHEDG hay que emplear 
exclusivamente las conexiones a proceso descritas en el capítulo 
"Declaración del fabricante".
Las mismas cumplen con los requisitos higiénicos de EHEDG Doc. 
2, Doc. 8, Doc. 10 y la norma 3 A Nº 74, incluyendo la solicitud de un 
drenaje propio para el caso de una fuga en la junta del equipo.

Conexiones a proceso
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4	 Montaje
Para un punto de medición según la norma EHEDG o 3-A hay que 
considerar los puntos siguientes:

•	 Todos los componentes del punto de medición tienen que ser 
compatibles con 3-A/EHEDG.

•	 La posición de montaje tiene que permitir el auto-drenaje del sen-
sor así como la función del taladro de detección de fugas

•	 El taladro para la detección de fugas en el adaptador higiénico 
debe ser visible después del montaje y apuntar hacia abajo lo 
más verticalmente posible

•	 Las uniones soldadas deben tener una profundidad de rugosidad 
superficial Ra ≤ 0,8 µm

•	 Las tubuladuras de soldadura deben soldarse a ras con el interior 
del depósito. Para la soldadura higiénica hay que observar la 
norma de soldadura AWS D18.3.

En las tuberías horizontales evitar el montaje en la parte superior o 
inferior de la tubería. En la parte superior de la tubería se pueden for-
mar cavidades debido a inclusiones de aire mientras que en la parte 
inferior pueden formarse deposiciones.
Por ello en tuberías horizontales se recomienda el montaje lateral.
El sensor está optimizado para una limpieza CIP y no hay que des-
montarlo para su limpieza.
Si la limpieza del sensor se realiza manualmente, no utilizar herra-
mientas que dañen la parte de medición del sensor.
Durante la selección de la posición de montaje, asegúrese de que el 
sensor esté en posición de autodrenaje.

x

+90-90

Fig. 1: Ejemplo de montaje en tuberías horizontales
x	 Área de montaje recomendada

Para cada aplicación asegúrese de que el sensor esté instalado lo 
más frontal rasante posible.
En caso de imposibilidad de montaje enrasado, hay que tener en 
cuenta la siguiente fórmula para la altura máxima de instalación h en 
un espacio muerto para EHEDG: h ≤ (D - d), (véase EHEDG Position 
Paper V5, junio de 2019).

Posición de montaje
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Donde D es el diámetro interior del tubo al que está fijada la conexión 
de proceso. El segundo diámetro d no existe porque no hay ningún 
elemento sensor saliente en la serie VEGABAR.

Fig. 2: Montaje en tuberías verticales

Durante la instalación del adaptador higiénico asegurarse de que el 
taladro de detección de fugas en la conexión de proceso esté en el 
punto más bajo posible. Ver la figura siguiente:

A B1

1

Fig. 3: Alineación del racor soldado
1	 Taladro de fuga en el adaptador higiénico dirigido hacia abajo

Separación de la variante compacta y el adaptador higiénico
Para el montaje del sensor proceder de la forma siguiente: 
1.	 Evitar la contaminación durante el montaje del sensor

Por eso hay que sacar el sensor del embalaje poco antes del 
montaje y comprobar, especialmente, que la membrana de medi-
ción no esté dañada.

2.	 Engrasar la rosca del sensor con una grasa adecuada (z. B. 
NSF H1 o según FDA 21 CFR 178.3570).

3.	 Atornillar el sensor primero cuidadosamente a mano.
El VEGABAR 29, 39 con conexión de proceso para adaptadores 
higiénicos sella a través de un anillo O en la zona delantera (sólo 
relevante para las variantes homologadas del adaptador HY 3 - 
versión L, véase el capítulo"Declaración del fabricante").

Adaptador higiénico

Montaje del sensor
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Por eso es imprescindible respetar el par de apriete prescrito. 
Debajo del hexágono queda una pequeña ranura (1). 

2
1

Fig. 4: VEGABAR 29, 39 con adaptador higiénico
1	 Debajo del hexágono queda una pequeña ranura
2	 Detalle del borde de sellado

Indicaciones:
El efecto de estanqueidad del sensor es óptimo cuando se enrosca 
por primera vez. Por lo tanto, recomendamos no atornillar el sensor 
para realizar pruebas.
Antes de seguir atornillando, comprobar la membrana contra daños 
tales como muescas o ranuras. En caso de duda sustituir el sensor 
por uno nuevo.

4.	 Apriete el sensor en el hexágono con un par de apriete de 20 Nm 
(14,75 lbf ft) hasta bloquearlo.

De esta forma concluye el montaje del sensor.
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5	 Mantenimiento, limpieza, uso previsto
Es responsabilidad del usuario, asegurar el estado higiénico impeca-
ble del sensor durante su vida útil.
Las fugas en una junta representan un riesgo higiénico. Para evitar 
esto hay que controlarlas regularmente. Hay que limpiar cuidadosa-
mente la superficie accesible del sensor.
El usuario ajusta los intervalos de acuerdo con las condiciones del 
proceso.
Para las variantes con anillo en O se recomienda la sustitución des-
pués de 5000 horas de funcionamiento, al menos una vez al año o 
después de 500 ciclos de esterilización o limpieza. Durante el cambio 
del anillo en O (importante para la conexión a proceso AF), asegúre-
se de no utilizar herramientas metálicas.
El anillo en O está diseñado de modo que se pueda sacar de la ranu-
ra del sello manualmente con una pequeña fuerza. Antes del montaje 
por deslizamiento de la nueva junta hay que engrasar la ranura de 
sellado con una capa fina de grasa adecuada (p. ej. NSF H1 o según 
FDA 21 CFR 178.3570). A continuación se puede presionar el anillo 
en O en la ranura de sellado.
Para un cambio rápido de la junta se recomienda el empleo de anillos 
en O. El anillo en O de EPDM 70.10-02 de Angst & Pfister para la co-
nexión a proceso LX mide 21,82 x 3,53 mm mm (número de artículo 
de VEGA 2.28170).

El sensor está optimizado para la limpieza CIP y no hay que desmon-
tarlo para la limpieza.
Durante el montaje en el tanque hay que asegurarse de que el acce-
sorio de limpieza esté colocado de modo que tanto la conexión como 
el sensor puedan ser humedecidos y limpiados completamente.
Si no es posible una validación sin desmontaje, se recomienda des-
montar el dispositivo para asegurar el éxito de la limpieza.
Es responsabilidad del usuario asegurar la resistencia del material de 
sellado y del sensor contra el producto y el proceso de limpieza. Esto 
se basa en las listas de resistencia y los datos técnicos del sensor 
respectivo.
Si el espacio detrás del sello se ensucia, remojar el área con un lim-
piador adecuado y luego limpiarlo con un utensilio de limpieza limpio 
que no dañe el acero inoxidable.

Los alimentos salados y ácidos, como los concentrados de condi-
mentos, así como los productos de limpieza fuertemente oxidantes o 
que contienen cloro, especialmente a altas temperaturas y tiempos 
de exposición más largos pueden provocar también la corrosión del 
acero inoxidable.
Para el mantenimiento de la integridad higiénica se recomienda una 
inspección visual periódica de las piezas en contacto con el medio y 
su sustitución en caso necesario
En caso de daños en la membrana y la fuga de líquido de aislamiento 
de la membrana asociada hay que desechar la carga.

Mantenimiento

Limpieza

Uso previsto
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6	 Declaración del fabricante

6.1	 3-A
Por la presente declaramos, que las combinaciones de equipos y 
conexiones a proceso de las versiones siguientes del VEGABAR 29, 
39 cumplen con los requisitos de la norma 3-A 74.

VEGABAR 29, 39
In versión: B29(*).***[A o D][AV, AT, AR, E2, U5, FR o FS]****
In versión: B39(*).***[A o D][AV, AT, AR, E2, U5, FR o FS]****

VEGABAR 29, 39 con adaptador higiénico L
En versión: B29(*).***[A o D][LX]****
En versión: B39(*).***[A o D][LX]****

•	 En combinación con el adaptador higiénico
	– HYADAPT-L(*).D[AT, AR, E2, E3, AD, AC, Q6, KW, FR, FS o 7F)

6.2	 EHEDG
Por la presente declaramos que los dispositivos y combinaciones de 
conexión de proceso de las siguientes versiones del VEGABAR 29, 
39 cumplen con los requisitos de EHEDG Doc. 2, Doc. 8, Doc. 10 y el 
EHEDG Position Paper actual en el sitio web de EHEDG.

VEGABAR 29, 39
En la versión: B29(*).***D[E2, U5, FR]****
En la versión: B39(*).***D[E2, U5, FR]****
En versión: B29(*).***D[AV, AT o AR]**** en combinación con Clamp 
seals Combifit International B.V., The Netherlands
En versión: B39(*).***D[AV, AT o AR]**** solo en combinación con 
Clamp seals Combifit International B.V., The Netherlands
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7	 Certificado 3-A
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8	 Certificado EHEDG
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8 Certificado EHEDG
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8 Certificado EHEDG
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Las informaciones acera del alcance de suministros, aplicación, uso y condiciones 
de funcionamiento de los sensores y los sistemas de análisis corresponden con los 
conocimientos existentes al momento de la impresión.
Reservado el derecho de modificación

© VEGA Grieshaber KG, Schiltach/Germany 2025

Teléfono +49 7836 50-0
E-Mail: info.de@vega.com
www.vega.com
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